Some Māori Signage for the School Library





This list will give you some ideas of possible signage in Māori. 


Also see He Puna Taunaki- Te Reo Māori in libraries 


http://www.trw.org.nz/He-Puna/index.htm  for a more extensive list.


And before making any decisions consult your local Māori school community!





Library 				Whare pukapuka 


Pātaka Kōrero (storehouse of knowledge)


Whare Mātauranga (house of knowledge) 


Pokapū Mōhiohio (information centre)


Whare Māpuna (source of knowledge)


Te Puna Wānanga (a source, a place of learning)


Fiction- 			Kōrero Paki (paki means story)


Pakiwaitara


Pukapuka kōrero paki 


Pukapuka paki 


Pukapuka take waihanga 


(take waihanga means a created topic, 


paki means story /narrative)


Pakimaero


Non- fiction  				Kōrero Pono (pono means true)


Pukapuka kōrero pono


Pukapuka pono


Pukapuka take motuhake


(take motuhake means separate/distinct topics, pono means true)





Junior Non-fiction			Pukapuka pono mō ngā teina 


Senior Non -Fiction			Pukapuka pono mō ngā tuakana


Junior fiction				Pukapuka paki  mō ngā teina 


Senior Fiction				Pukapuka paki  mō ngā tuakana


Picture Books  			Pukapuka Pikitia


Pukapuka whakaahua


Sophisticated Picture Books		Pukapuka whakaahua matatini


Reference 				Papa mātauranga whānui


Pukapuka whakamārama


Pukapuka whakamōhio


Magazines 				Moheni/ Maheni


Newspapers 				Niupepa


Quick Pics				Kōwhiringa kakama/ Pānui Kakama.


Rapid Reads				Pānuinga kakama


ESOL collection  			Kohinga Whakaakoranga Reo Tuarua


New arrivals				Pukapuka hou


Issues					Wāhi tuku 


Wāhi hoatu 


Returns  				Wāhi whakahoki mai 


Help Desk				Wāhi Āwhina	


Series 					Kohinga


Journals				Kohinga pukapuka


Computers				Rorohiko


Catalogue Computers- 		Rorohiko Mātāpuna kōrero


Rorohiko Rapuara


Library System computer		Pūnaha rorohiko whare pukapuka


Research computers 			Rorohiko Rangahau


Dewey System			Pūnaha Dewey


Work Room			 	Ruma Mahi


Librarians Office			Tari Kaitiaki whare pukapuka


Resource room			Ruma Rauemi


Book Trolley  				Tōneke Pukapuka


Art 	 				Toi


Atlases				Pukapuka mahere whenua


Encyclopaedias			Papa Mätauranga Whänui


Dictionaries 				Papa Kupu


Geography 				Mātai matawhenua


Graphic novels 	  		Puka Pakiwaituhi or  Puka Waituhi 


                                                          (waituhi = Maori word for cartoon)


History 	 			Ngā körero o mua/ Körero tau o mua


Literature				Ähua momo tuhituhi


Music					Pūoro


Science  				Pūtaiao


Short stories  				Kōrero paki poto


Study Guides				Puka ārahi whakamātau


Technology 				Hangarau


World fiction  				Kōrero paki o te ao








If you are going to have sections to divide up the library between books in te reo and books not in te reo or books that are either in te reo or have a kaupapa Māori and those who aren’t. 





You will need signs like this: 


Kōrero paki : 		Te reo Māori


			Kaupapa Māori  


Kōrero pono  		Te reo Māori 


			Kaupapa Māori
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